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The Romaman Language

Romanian is relatively easy to read and to write since it is & phonetic
language in which all letters are pronounced. With the exeption of the
two typical sounds a and 1, all the other sounds are easy to identify with
English approximations. Originating in the Latin language braught by
Roman colonists in 106 — 275 AD, Romanian has much in common with
French, Italian, Spanish and Portuguese.

Through the centuries the Romanian territories have been crossed by
migrating tribes of Germanic, Slav and Magyar origin, each contributing
words of their own voczzbu]zzry to the Romanian language. Some Owords
of Greek and Turkish origin, are a remmder of the political dominance
exercised by these two powers.
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Renemian ALPHABET
ALFABETUL LIMBII ROMANE

Letter

Aa
.

A

Aa
Bb
C¢
Dd
Ee
F f
Gg
Hh

L4

Jj
K k
L1
M m
N n
0o

Qg
Rr

Ss
Ss
Tt
Tt
Uu
Vv

Name of Letter

ah

beh
ceh
deh
yeh
feh
geh
hah

jeh
kah
leh
meh
neh
aw
peh
ckiuh
reh
seh
shah
teh
tseh
00
veh
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Approximate English
Sound Equivalent

Son, father, car

specific sound

(try to pronaunce E without
moving your tongue and
smyling at the same fime)
=11

boy, baby

cat, child

dad, do

pet, yes

fine,fat

g0, gem

house (but strongly
aspirated)

machine, seat

specific sound

{try to pronaunce U without
moving your tongue and
smyling at the same time)
television, pleasure

clean

like

make

no, muany

nor, Paul, ball

please

question

rich

say, stop

she, shoe

to. stay

cats, pizza

put. book

very
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W w
X x
Yy

in the country of origin.

doobloo veh
ics

ece grek
zeh

“ce, ¢i” arce pronounced as in “check, chin” -
“ge, gi” are pronounced as in “gem, gin” A
“che, chi” arc pronounced as in “Ken, kit”
“ghe,ghi” are pronounced as in “guest, give”

Aa: an, apa, sac
Ad: apd, zdpada
Ad: roman
Bb: bere, snob
Cc: carte, copac
c+c| ce? zece
c+1i| cine?, cinci
che chestic, cheic
chi China, echipd
Dd: da, despre
Ec clev, perete
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Fif:

Gg:

Hb:

1i:
I1:

Kk:

Washington
eXam, exercise
New-York

Zero

Al Cietle [Phonziics
PUTINA FONETICA

Kk, Qq, Ww, Yy - are foreign letters and are pronounced as in the foreign words

The following groups of letters are pronounced differently from the
lIetters that make them up:

And now you can try to read some romanian words:

foc, face
-gard, gumda

g +c| ger, minge
g+1i| frigider
¢he | ghem

ghi ghips

hartd, patriarh
intrare, iritat
in, Intii

joc, decalaj
kilogram
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lac, sali
masa, amar
nas, nic
om, oras
pe, dop
Quebec
bar, rus
sare, soS
sah, usor

academic
aceesibil
activ
aniversare
aparent
argument
aristocrat
aroma
artificial
artist
asfalt
balsam
banci
biscuit
certificat
ciocolatd
circ
conferintd
a corecla
creaturd
criminal
datd

dictionar
document
exanen
exercitiu
film

frescit

a functiona
sheizer
grup
influentd
informatic
institutic
interes
interviu

a introducce
Jacheta
jurnalist
listd
maniac
moment
monument
muzica
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Ti:
Tt:

Uu:

Ww:

tata, Martic
fara, tap

unu, patru
vara, nov
walt

pix, axd
hobby

zare, prizd, zi

Romanian and English have a lot of common words that are similar
written having the same meaning. Here you have a list of those.

naturd

a nota
opinie
piscind

a prefera
progres
restaurant
sceret
simplu
solid
student
tcatru
tehnician
telefon
telegrami
teribil
umbreli
universitate
urgent
verdict
vulgar
ZoNnd
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Basiec
CUVINTE Sl EXPRESH UZUALE

Yes. Da.
No. Nu.

Greetings
Formule de salut

Good morning ! Bund dimincata !

Good afternoon ! Buni ziua !

Good night ! Noapte buni !
Goodbye ! La revedere !
Sce you later ! Pc curind !

Hello / Hi ! Bund / Salut !

Welcome ! Bine ati venit !

Thankings
Formule de mulfumire

Pleasc. Vi rog.
Thank you. Multumesc.
Thank you very much. Multumesc foarte mult.

You ‘re welcome. Cu pldcere.

l Good evening ! Buni scara !

page 5 d 7
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Forms of address
Formule de adresare

~ Mrs. - Doamna.
Miss Domnisoard.
Mr. Domnule.
You (polite form). Dumneavoastra.

Gther expressions
Alte expresii

What is your name ? Cum vi cheamd ?

My name is ... M3i numesc ...

Where are you from ? Dc undc sinteti ?

I am from ... Eu sint din ...

How do you do ? Incintat de cunostinti.
Plcasced to mect you. Imi parc bine.

How arc you ? Cc mai faceti ?

Finc. Bine.

I beg you pardon ? Poftim ?

Excusc ne. (May 1 get past 7) Pardon, va rog.

Sorry ! Scuzati, vi rog.

What do you call this / that in Cum sc zice asta pe rominceste ?

Romanian ?

-----—--:——-—-1

What docs this / that mean ? Cc inscamnd asta ?
Do you speak cnglish ? Vorbiti englezeste ?
A little. Putin.
1 don’t speak Romanian. Nu vorbese roméneste.
Could you speak morc slowly ? Puteti si vorbiti mai rar, varog ?
Could you repeat that 7 Puteti sit repetati asta ?
page 6
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Just a moment.

Do you understand ?
I understand.

I don’t understand.
I'm tired.

I'm hungry.

I'm thirsty.

I'm sick.

I have a problem.

Un moment.
Intelegeti ?
Inteleg.

Nu ntcleg.
Sint obosit.
Mi-i foame.
Mi-i sete.
Sint bolnav.

Am 0 problemad.

I need help. Am nevoic de ajutor.
Ajutati-md, vd rog.
1 would like ... As vrea ...
. a glass of mincral watcer / juice ... un pihar dc apd mincrald / suc

... lca / coffee / milk ... ccai / cafca / lapte

I'm on a diet. Tin dicta.
I'm vegetarian. Sint vegetarian.
[ don"t drink alcohol. Nu beau alcool.

I don’t cat mcat. Nu maninc carnec.

page 7 9
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Nrabers

NUMERE

0 Z€ro 21 douiizeci si unu
- ~ 22 douizeci si doi
3 trei
4 patru 30 _ treizeci
5 cinci 40 patruzeci
6 $aSC 50 cincizeci
Z; sapie 60 saizecl
9 gg; 3 70 saptezeci
10 7000 30 optzeci

90 noudzeci
1 unsprezece
12 doisprezece 100 osuta
13 treisprezece 200  doud sutc
14 paisprezcece
15 cincisprezece 1 000 o mic
16 saisprezece 1 000 000 un milion
17 saptesprezece
18 optsprezece
19 noudsprezece
20 doudzccei

Ty
page 8
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DDIAILOGUIRI
Cum mulfumim ? Thanking
A: Un tichcet, vd rog. A: A ticket, please.
B: Poftiti. B: Here you are.
A: Multumesc. A: Thank you.
B: Cu pliccre. B: You’re welcome.
La restaurant At the restaurant

A: Buni ziua! A: Good afternoon !
B: Bunai ziva ! Cc doriti ? B: Good afternoon ! What would you
A: O cafca, vid rog. Cit costd 7 like 7
B: Doi lei. Poftiti cafeaua. A: Coffee, plcase. How much is it ?
A Munun]csc. B: 2lei. Hcrc yOll darc.
B: Cu pliccere. A: Thank you.

B: You're welcome.

page 9
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S4 facem cunostintd

M4d numesc Maria Ciobanu, sint
studentd. Sint din Chisindu. Si
Dumneavoastra ?

Eu sint John Boon. Sint profesor.

Imi pare bine. De unde sinteti ?
Din SUA.

Vorbiti romaneste ?

Putin.

Un interviu ...

-~ Bund ziua !

Buni ziua !

Eu sint Elena Petrescu, jurnalist.

Dar Dumneavoastr ?

Eu sint Marc Johnson, pictor.
fmi parc bine ...

Doriti ceva ?

Da. As dori un interviu, va rog.
Imi pare riiu ... Dar nu inieleg
binc limba romand. Vorbiti
englezeste ?

Da, desigur.
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W
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A:

Introducing yourself

My name is Maria Ciobanu. I'm a
student. I'm from Chisindu. And
you?

I'm John Boon. I'm tcacher.

Pleased to mect you. Where arc
you from ?

I'm from the USA.
Do you speak Romanian ?
A litte.

An interview ...
Good afternoon !

Good afternoon !
My name is Elena Petrescu. I'm

journalist. And you ?

I'm Mark Johnson, a painter.
Glad to mecet you.

May I help you ?

Yes. 1 would like an interview,
please.

I'm sorry ... But I don’t
understand Romanian very well.
Do you spcak English ?

Ycs, 1 do.
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John Flynn cautd
hotelul “Dacia”

Buni ziua !

Buna ziua !

Spuncti-mi, v rog, unde e hotclul
“Dacia” ?

Mergeti inainte, apoi la stinga.
Multumesc.

Cu plicere.

La hotelul “Dacia”

Vi rog, o camerd pentru o
persoand.

Imi pare riu, nu avem. Intrebati la
hotelul “Codru™.

Undc este hotclul “Codru” ?
Vizavi.

Multumesc. La revedere.

La revedere.

La hotelul “Codru”

Avcti camere libere ?
Da, la ctajul doi.
O camerd pentru o persoand, va

| rog.

Bine. Camcra zece. Pofltiti cheia.
Multumesc.
Cu placcre.

>

>

w >

e e

> Wz

A:
B:

John Flynn looking for the
botel “Dacia”

Good afternoon !

Good afternoon !

Could you tell me where the hotel
“Dacia” is ?

Go straight ahead, than turn to the
left.

Thank you.

You’'re welcome.

At the hotel “Dacia”

I"d like a single room, pleasc.

I'm sorry. We don’t have it.

Could you check out “Codru” hotel,
pleasc ?

Where is the hotel “Codru™ ?
Vis-a-vis.

Thank you. Goodbyec.

Goodbye.

At the hotel “Codru”

Do you have a free room ?
Yes, I do. Itis on the 2™ floor.
A single room, plcase.

Ok, room 10. Here is your key,
pleasc.

Thank you.

You're welcome.

1
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in familia gazdi

Buni ziua !
Buna ziua !

Eu sint John Flynn. Sint din Statele

Unite ale Americii.

Imi pare binc. Eu sint [on. Accasta

¢ sotia mea Elena.

Incintat de cunostinta.

Poftiti la masa ... Doriti vin, suc,
sampanie ...7

Nu beau alcool. Un suc, v rog.
Prcferati carnc, salatd ...

Nu mininc camne, sint vegetarian.

O salatd, vi rog.
Poltiti.
Multumesc.

Cu pliccre.

W >

A:

B:

>

>
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In the host family

Good afternoon !
Good afternoon !

I'm John Flynn. I'm from the
USA.

Pleased to mect you. I'm Ion.
This is my wife Elena.

Glad to meet you.

Welcome to our dinncr table ...
Would you like some wine,
juice, champagne ...?

I don’t drink alcohol. Some
juice, pleasc.

Would you prefer some mieat,
salad ... 7

I don’t cat mcat, I’'m vegetarian.
A salad, plcasc.

Here you arc.

Thank you.

You're welcome.
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SALUTARI DIN MOLDOVA

Buna dimineata !

Numele meu este Stefan Miller. Vi rog si nu mi
confundati, eu nu sint Stefan cel Mare, eroui national
moldovenesc, sint directorul Corpului Pacii in Moldova.

Vi felicit pentru ca sinteti invitati in Moldova.

Good morning !

My name is Steve Miller. Please don’t take me {or another person, 1
am not Stefan cel Mare, moldavian national hero, 1 am director of
Moldova Peace Corps.

I congratulate you causc you are invited in Moldova.

Salut !

M3i cheama Janet, Smith nu Jackson. Eu sint voluntard in
Corpul Picii. Oamenii spun cd eu pot si vorbesc limba roména
bine, dar eu nu sint de acord.

Cum am Invatat limba romana bine si repede ?

Fiindca noi avem profesori foarte minunati si interesanti.

Si cum este Moldova ?

Viata in Moldova nu este usoard, dar majoritatea oamenilor
sint ospitalieri si Moldova este frumoasa.

15
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Hello !

My name is Janet, Smith not Jason. I am a Peace Corps volonteer.
People say that I speak Romanian well but I dont agree.

How did I learn Romanian so well and so fast ?

Because we have such excellent and interesting tcachers.

And how is Moldova ?

Life in Moldova is not easy, but most of the people are friendly
and Moldova is beautiful.

Noroc !

M3d cheama Mark Chernoff.

Eu sint un voluntar din Corpul Pacii. Specialitatea mea este
dezvoltarea businessului. Eu sint din statul Arizona, dar acum
eu locuiesc In orasul Cimislia, la sudul Moldovei.

Eu lucrez la Centrul de Business, acolo, cu dezvoltarea
businessului §i privatizarea. Mie imi place Moldova si Cimislia
foarte mult. Mie imi place. foarte mult vin moldovenesc.

Hello !

My name is Mark Chernoff.

I am a Pcacc Corps volonteer. My speciality is developing the
business. I am from Arizona state, but now I'm living in Cimislia city,
in the South of Moldova.

I work at the Business Center, developing the business and
privatisation there. I like Moldova and Cimisha very much. T like very
much moldovian wine.
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Buna ziua !

Eu sint Jennifer Arndt si eu sint voluntar in grupul III
Moldova. Acum eu lucrez in satul Lipusna ca profesoari de
limb3d engleza.

Imi place Moldova foarte mult, dar acum este foarte-foarte
frig. Sad ne intilnim in vard, fiindcd o sd lucrez cu PST TEFL.

Si eu va doresc mult succes §i noroc.

Hello !

I am Jennifer Arndt and T am volontecr in the 3" group Moldova.
Now I am working in the village Lapusna as tcacher of English.

I like Moldova very much, but now it is very cold. We will mect
in the summer, by causc I will work with PST TEFL.

And I wish you a lot of success and good luck.

Noroc !

Mai cheamd Lolly. Eu sint din Texas. Am venit in Moldova
in anul ‘95. :

Eu trdiesc intr-un sat mic — Ermoclia. Eu lucrez la scoala
medie. Am clasele 5, 6, 7 si 8. In Ermoclia eu triiesc cu o
familie. In Moldova eu iubesc toamna pentru ci e frumoasi si
noi facem vin. Moldova are obiceiuri tare interesante.

Eu va doresc succes la PST si timp de 2 ani.

La revedere !

]
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Hello !

My name is Lolly. I am from Texas. I came in Moldova in €95.

[ live in a small village — Ermoclia. 1 work at the school. I have
the 5%, 6", 7% and 8" years. In Ermoclia 1 live with a family. In
Moldova I like the authumn by cause it is beauteful and we make wine.
Moldova has very interesting customs.

I wish you good luck at the PST and during the 2 years.

Good by !

Salut !

Ma numesc Svetlana. Eu sint Coordonator Lingvistic in
Corpul Picii — “Mare Brinza” pentru limba.

Sper cd aceastd casetd va fi de ajutor.

Va asteptim in Moldova.

L XX ]
Hi!
My name is Svetlana. I am Language Coordinator at Peace Corps
—~“Big Cheese” for language.

Ihope this tape will be useful.
We are waiting for you in Moldova.

1
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Stimati viitori colegi !

Poate acum nu infelegefi tot ce voi spune, dar stiu ci in
curind o sa vorbim liber in Limba Romani.

Eu sint Alex. Am venit cu grupul Moldova 5 si sint
profesor de Limba Englezd in raionul Telenesti, unde oamenii
sint harnici §i prietenosi §i vinul de casa este foarte gustos.

Vreau sd spun cd va asteptdm cu neribdare. Sint sigur ci
experienta voastrd va fi memorabild s§i interesanti aici in
Moldova. Dacd acum nu intelegeti nimic despre ceea ce vorbesc
eu, nu facefi griji, pentru cid aici in Moldova colectivul care
lucreaza cu Corpul Picii si se intereseazd cu studiile In Limba
Romina - este cel mai bun. '

Mai in scurt, va doresc drum bun s§i vd asteptim cu bratele
deschise.

La revedere.

Dcar future voluntcers !

May bc now you can’t understand cverything [ say, but soon we'll
talk casily in Romanian.

I am Alcx. I came with Moldova 5 group and 1 am an English
tcacher in Telenesti district, where people are  hard-working and
fricndly, and home-made winc is very tasty.

I want to say that we are anxiously waiting for you. [ am sharc
that your expericnce here, in Moldova will be memorable and
intcresting.  If you don’t understand cvrything now, don’t be worry,
because here in Moldova the stuff which works with Peace Corps and is
intcrested in teaching Romanian - is the best,

Finally, I wish you a nicc trip and we arc waiting for you.

Good buy!

1
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Eu sint Pamela din Orasul Leova. Eu sint foarte fericitd ca
am venit in Moldova. Eu sint profesoard de limba engleza si in
aceasta perioada eu mi-am ficut citeva prietene buni.

Elevii din Leova sint foarte interesanti.

Noi asteptim cu nerabdare sosirea voluntarilor de  la
Moldova 6.

Veniti odihniti si motivati!

" Drum bun. Pe curind.
Ne vom vedea unul pe altul la vara.

I am Pamela Crisman from Leova. Iam very happy that [ came to
Moldova. I am a teacher of English and during this period I made
some good friends.

Pupil from Lcova are very intcresting.

We hard wait Voluntcers from Moldova 6 coming.

Have a nice trip. Sce you soon.

We sce cach other at summer.

Noroc!

Mi numesc Kari Gloppen si eu sint din Minneapolis
Minnesota. Aici in Moldova eu lucrez cu Programul Educatia
pentru Sandtate. ‘

Moldova este frumoasi - vin bun, oameni buni §i timp bun!

Noi sintem foarte bucurosi cd voi veti veni.

Vi asteptam!

Hi!

My name is Kari Gloppen and I am from Minneapolis Minncsota.
Here in Moldova I work in the Health Education Program.

Moldova is beautiful - good wine, good people and good time!

We arc very happy that you will come.

We wait you!

page 18 20
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Buni ziua!

Evident cd@ sint voluntard la Corpul Picii si in particular eu
sintconsultanta pentru Organizatiile Neguvernamentale si eu
lucrez la Fundatia de Tineret “Secolul XXI” sau mai simplu
“Informatii pentru Tineret” sau INFOTIN. INFOTIN fincearci
sa facd colaborare cu alte organizatii neguvernamentale din
Moldova.
~ Si eu cred cd e important sd lucrezi cu colegii din Moldova,
si pentru mine este experien{a bund, si mai departe, e important
sa stiti cd vefi Invita de la colegii din Moldova si ei vor Invita
de la dumneavoastra.

Hello!

Of course, I am a Pcace Corps Volunteer and in particular I'm an
NGO Consultant, and I work at the Youth Foundation “The XXI
Century” or easier to say ‘Information for Youth” - INFOTIN.
INFOTIN trics to collaborate with other NGOs from Moldova.

And I think that is important to work with my Moldovan
colleagucs, and for mc this is a good expericnce. And more then that,
it is important for you to know that you will lcarn from your Moldovan
coleagues and they will learn from you.

Salut !

Mi cheamad Lili, sunt din Chisindu si lucrez la Corpul Pécii
de trei ani. Imi place mult aceasti experientd. Sper sd vi placd

‘In Moldova.

Vi asteptam!

page 19 0
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S L

Hello !

My name is Lili, I am from Chisindu and I have worked for the
Pcace Corps for three years. [ like a lot this expericnce.

I hope you will like Moldova.

See you!

Buni ziua, viitorilor voluntari !

Sunt Galina, profesoara de limba romand la Corpul Picii.
fn afari de aceasta lucrez profesoari de limba francezd la o
scoald din orasul Chigsindu. Sunt cdsitoriti. Am doi copii, care
studiazad limba engleza la scoala.

Imi place si lucrez cu voluntarii din Statele Unite ale
Americii pentru cd sunt receptivi §i studiazd cu multd plicere
limba romana.

Ne vedem vara!

Good day, futurc Voluntecers!

I am Galina, Romanian tcacher at the Pecace Corps.  Besides, 1
work as a French teacher in a school in Chisindu. I am marricd. [ have
two children who studics English at school.

1 like to work with Volunteers from USA, bccause they arce
receptive and study Romanian with a lot of plcasure.

Sce you at summer!

(8] M
e
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